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KOLOZSVÁRI 
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Széchenyi-téren, a hidkaputól kimenet balra a edi. szám 

alatti ház emeletében. 

SZERKESZTŐI LAKÁS. Megjelen e lap hetenkint 3-szor u. m. kedden, esütörtö kön és szombaton délben. Ára évnegyedre 3 ft. o. é. t 

Hirdetési ár: 5 hasábos sorért 1-ör 7 kr., 2-or 6 kr., 3-or 5 kr, o, é. s minden hirdetés után 30 kr. bélyegdíj. Előfizetés s hir- 
detés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

A nyilttér"i czikkek sora után =0 kr. előleg beküldése mellett a szerkesztöséghez czimzendök. 

KIADÓ-HIVATAL : 
Középutcza , srEEN S. könyvkereskedése. 

Előfizetési dij 

K. KÖZLÖNY 
april-juniusi folyamára. 

Egészévre. . . 12 forint. 
Beleve 
Evnegyedre.. J3. 
Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van 

Kolozsvár deficitje. 

TII. 

(B.) Közelebbi czikkeinkben be kivántuk 
bizonyitani, miszerint lehetséges volna a Ko- 
lozsvár városa jövedelemforrásaiból bejövő 
évenkénti jövedelmet szaporitani s a kiadáso- 
kat némely részben alább szállitani. Most 
térjünk át az 1865-ik évi költségvetés utolsó 
részére, mely azon alapokat jeleli ki, melyek- 
ből a deficit lenne fedezendő. 

a) A fedezetlen maradt 3,542 frt 62 kr 
tizedi, és 14,732 frt 92 kr kaszármai, együtt 
18,275 frt 54 kr krra menő felül-költség- 
pótlására, minden egyenes adó után 35 kr 
községi rovatal határoztatott s ebből bevá- 
randó 17,981 frt 56 kr. 

Meg vagyunk győzödve, miszerint Ko- 
lozsvár városa polgárai, a város anyagi s 
szellemi érdekei előmozditására, ugy szintén 
az állam iránti tartozások teljesitésére meg- 
kivántató terheket készek minden zugolódás 
nélkül teljesiteni, de a jelen nyomasztó anyagi 
viszonyok közt alig hiszszük, hogy a kirótt 35 
krok kellő pontossággal s teljesen befolyjanak 
a város majorság-pénztárába. 

b) Tovább e szavakat olvassuk : „A bor 
régále után, a szerződésileg kialkudt császári 
fogyasztási adón felül a város eddigelő igen 
kevés jövedelmet kapván, intézkedés tétetett, 
hogy a folyó évre, községi jövedelem gya- 
rapitására, a városi bor-régále után is, a 
bor-korcsmárlási jog megszoritása nélkül, 
folyjon be«, s e czim alatt a bevárandó 10,970 
frtra van téve. 

Általánosan a fogyasztási adókra nézve 
igénytelen nézetünk az, miszerint azok vi- 
szonyainkhoz mérve most is szerfelett terhe- 
löők, s az, hogy azoknak a részérőli kibér- 
lése nem oly czélból történt, hogy abból a 
város jövedelmet huzzon, hanem hogy a fo- 
gyasztási adóknak a finánczok általi felhajtá- 
sával járó kellemetlenségektől megmentessék 
a polgárság. 

A költségvetés fenebbi passussában ki 
van kerülve annak közzététele, mennyivel 
fog szaporittatni a bor accisa, azonban ma 
már tudjuk, hogy a régi vedrenkénti 35 
krhoz ujból 25 kr vettetett ki, s igy ma egy 
veder bor 60 kr accissal van terhelve. Tehát 
minden meszely borra 17/, kr jut. 

Miután egy terhesebb munkával foglal- 
kozó mesterembernek naponta egy meszely 
bor ereje fentartására szükséges, ha e szük- 
ségét ki akarja elégiteni, egy évben fog 
fizetni bor accist 6G frt 848/, krt. 

Alig hiszszük, hogy a borfogyasztás ily 
szerfeletti megadóztatása azon kedvező ered- 
ményt idézze elő a város majorság-pénztárára 
nézve, mit a költségvetésben olvasunk, mert 
az ily nagyra csigázott fogyasztási adó e 
pénzszegény országban okvetetlen tetemesen 
apasztani fogja a fogyasztást. 

Káros a bor-fogyasztási adó felhágtatása 
azért is, mert a sörfogyasztást emeli, mi egy 
bortermelő országban status gazdászati szem- 
pontból nem indokolható. 

Káros továbbá ez adó neme felhágtatása 
egésségi szempontból, a midőn a bor ára 
felhágtatása az egésségre nézve hátrányos pá- 
linkafogyasztásra kényszeriti a népet. 

De továbbá habár a polgárság által 
használt bor korcsmárlási jog ez eljárás által 
nincs is elvileg megtámadva, tettleg a fo- 
gyasztás apadásával tetemesen fog csökkenni 
a bor-régálé értéke, s igy a régálét használó 
polgárok jövedelme. 

Végre káros a bor ily szerfeletti meg- 
adóztatása a vidéki bortermelőkre nézve, kik- 

nek a kolozsvári borárulók terményöket en- 
nek következtében olcsóbban fogják fizetni. 
Hogy teljesleg megitélhessük a bor fo- 

gyasztásra vetett adó nagyságát, tekintsünk 
be a pénzügyministerium által kiadott rende- 
let rovataiba, ott egy alsó-austriai mérő bor, 
mi annyi mint öt erdélyi veder, 50 krral van 
megadóztatva, mig Kolozsvártt egy erdélyi 
vederről 60 krt kell fizetni, mi aránylag véve 
nem kevesebb hatszor annyinál, mint a mennyi 
a fiinánczministerium által ki van vetve. 

E tárgyban, a mint értesültünk, több 
egyes polgárok által adattak be kérések az 
illető belyre. Mit foglalt magában a kérelem, 
micsoda körülmények közt volt beadva, nem 
vizsgáljuk, mert az eredmény elég tisztán 
áll előttünk. 

Azt hiszszük, miszerint a fenebbiekből 
elég világos, hogy a bor-accis ily mérték- 
beni felhágtatása nincs indokolva, s a pol- 
gárság terhére esik a nélkül, hogy a defici- 
tek fedezésére vezetne. 

e) Intézkedés van téve, a mint a közre- 
bocsátott költségvetésből olvassuk, hogy a 
hús-fogyasztás is, a császári fogyasztási adón 
felül mérsékelt adó alá vettessék. Nem szük- 
ség ismételnünk a fogyasztási adóról fenebb em- 
litett nézetünket, de nem tehetjük, hogy meg 
ne emlitsük azon ferde elvet, mely szerint 
éppen akkor s azért vettetik több adó a hús- 
fogyasztásra, a midőn a tapasztalat azt bizo- 
nyitja, hogy a hús-fogyasztás apadóban van, 
mi egyfelől egésségi szempontból is káros, 
tehát ez adó neme hágtatása sem oportunitási, 
sem igazság szempontjából el nem fogadható, 
annyival is inkább, mert alig fogja a költ- 
ségvetésben kitett összeget behajtani. 

d) Meghatároztatott a községtanács ál- 
tal, bogy a nyári hónapokban ne világittas- 
sék a város, s e czim alatt megmarad ez 
évi kiadásokból 3,193 frt 44 kr. 

Közelebbről elhunyt koszorus regény- 
irónk egy röpiratának czime volt „Virad, 
Haladjunk.* A mint látszik Kolozsvár vá- 
rosa lobogójára némelyek e jelszót szeretnék 
irni : ,Sötét van, aludjunk." 

Szerintüink városunk érdeke az volna, 
hogy mindenki elismerje, miszerint a civili- 
sált városok sorában méltó helyet foglal el, 
s.im 1865-ben a községtanács azt határozza, 
hogy nyárban, ha a nap lement, s nincs hold- 
világ a sötétben botorkázunk. De ez még 
csak megjárná, a nagyobb baj az, hogy a 
világitás mellett is naponta szaporodó házfől- 
verők, rablók majd a sötét napokban még 
szabadabban üzhetik mesterségöket, s igy a 
város majorság-pénztára részére meggazdál- 
kodott fillérek sokszorosan nagyobb kárt 
okozhatnak az egyes polgároknak, sőt leg- 
drágább kincsünk, a személybátorság is kocz- 
káztatva lesz. 

Szóval nézetünk szerint e gazdálkodás 
nemét bizonyosan minden jozan gondolkodásu 
polgár visszautasitja; mert mindnyájan elfo- 
gadjuk a gazdálkodás elvét, de nem a sze- 
mély- s vagyonbátorság koczkáztatásával. 

A fönnebbi bevételek- s a világitásból 
meggazdálkodandó összeg mellett még fönn- 
marad 37,178 frt 962/, kr deficit, lássuk ez 
miből fog fedeztetni. 

a) A közigazgatás és törvényszék fenn- 
tartására a magas kormánytól kért segede- 
lem kiadatása által. 

Fölfejtettük, hogy Kolozsvár városának e 
kérése teljesleg jogos s valósággal tartozás- 
nak tekinthető az állam részéről, mert ha a 
kért segedelmet megadja is, csak egy részét 
jutalmazza azon szolgálatoknak , melyeket 
Kolozsvár városa, mint önálló hatóság a köz- 
igazgatási s igazságszolgáltatási téren az ál- 
lam irányában teljesit, csak egy részét fizetné 
vissza a soknemü adókból, s különösen az 
igazságszolgáltatási költségek fedezése czime 
alatt behozott bélyegadóból Kolozsvárról be- 
folyó összegnek; de még sem mernénk a 
város e részbeni folyamodásának teljes bizo- 
nyossággal sikert jósolni. 

Kitünik a költségvetésből az is, hogy 
ha azt bármily szoros birálat alá veszszük is, 

saig a már fönnebb nem hágtatható községi 
rovatal mellett is deficit marad a nélkül, hogy 
a kor kivánalmainak megfelelő javitásokhoz 
hozzá foghatna a város, de még sem mernők 
az emlitett folyamodás sikerét biztositani. 

b) Az activ követelések nagyobb összeg 

a jelen bureaucraticus rendszer fennmaradá- 

beni felhajtását is elhatározta az esküdt kö- 
zönség. 

Megvalljuk nem nagy reményünk van 
ahoz, hogy ez uton a deficitekből sokat le- 
hessen törleszteni. Végre 

e) A végleges s dézma-kárpótlások fo- 
lyóvá tétele utján kiván a községtanács az 
1865-diki deficittől menekülni. 

Ez sikerülhet, de az ezen évben eladott 
papirok nem lesznek jövendőbe ujból elad- 
hatók, s a baj gyökere nincs orvosolva. Azt 
szoktuk mondani : „Minden roszban van va- 
lami jót, a közrebocsátott költségvetésnek is 
meglehetne az a jó hatása, miszerint a kor- 
mány átláthatná, hogy ha a mostani költsé- 
ges bureaucraticus rendszert tovább folytatja 
az állam ugy, mint az egyes hatóságok, kü- 
lönösen a városok örökre elmerülnek a de- 
ficitek tömkelegébe, különösen városunkat 
illetőleg átláthatná, hogy a közigazgatásra s 
igazságszolgáltatásra szükséges segély meg- 
adása egyfelől egy jogos követelés teljesité- 
se, másfelől nem halasztható Kolozsvár városa 

romlása nélkül, 
Nem akartunk senkit vádolni, annyival 

kevésbbé a községtanácsot, csak azt akartuk 
bebizonyitani, miszerint a jelen költséges 
bureaucratikus kormányrendszer idejében ket- 
töztetve kellene igyekezni az illetőknek te- 
vékeny, pontos s lelkiismeretes kezelés által 
a város jövedelmeit szaporitani, s a kiadá- 
sokat apasztani, hogy igy lehetőleg kevés 
romlással megtartsa autonomikus állását, tel- 
jes szellemi erővel, csonkitatlan jövedelem- 
forrásokkal állja ki Kolozsvár a válság e 
napjait, s azoknak eljárása is némileg iga- 
zolva legyen, kik hivatva érezték magokat 
a város ügyei vezetését, s különösen vagyo- 
nai kezelését elvállalni. 

Molozsvár, apr. 22. 

(D) Az üdvözitő feltámadásának ünnepe 
egy eseményt hozott maga után, mely által 
a magyar kérdés is fényesebb életre kezd 
ébredni. 

Pesten a határozati s felirati pártok fe- 
jei egyszerre szólaltak meg; talán azon pro- 
vocatio esetlegéből, melyet az államminister 
ur azon legutóbbi nyilatkozata képez, mely- 
ben a februári patenshez való szigoru ragasz- 
kodását, s a magyar országgyülés sikere 
iránti reménytelenségét fejezte ki. 

Ezzel szemben Tisza Kálmán a „Hon"- 
ban határozottan nyilatkozik a teljes restitu- 
tio mellett, s kimondja azon erős elméletet, 
mikép az 1848-diki törvényeknek csak elvi- 
leges elismerése mit sem ér, az elvilegesség 
elismerésének örve alatt a jogokat felfüggesz- 
teni, kevésbbé becsülendő politika, mint ki- 
mondani a végczélt, az elévülés elméletét. 

Nem czélunk az elméletet taglalás alá 
venni, csak constatirozni kivánjuk, hogy 
ugyanazon időben magyar részről is két fon- 
tos nyilatkozat történt. 

Mai czikkünk főtárgya Deák Ferencz 
felszólalása a „P. Napló" husvéti számában 
az alább közlendő ily ezimü czikkben : ,Még 
néhány szó a Botschafternek 9-diki czikké- 
hez.4 Ezen czikk egy esemény, mint minden, 
a mi a legitimitás azon nagy és tiszta alak- 
jától, a magyar nemzet politikai bölcsétől 
származik. 

Azt irják a „Debattet-nak Pestről hus- 
vét első napjáról, a fönnebbi czikkről : „Ma 
reggel gondoltak legelőbb arra, ki beszélhet 
igy a „Pesti Naplóban?" Ki van jogositva 
ennyit elmondani a „Napló*-ban? kérdezték, 
s mindenki csak egy feleletet adhatott: Deák 
maga. 

Később — folytatja a ,„Debattet — az 
egész város mozgásba jött, mindenki sietett 
a „Naplót olvasni, s a napi beszéd tárgya 
minden körben a „Napló" ezikke volt. 

Deák személyes barátai siettek meggyő- 
ződést szerezni a czikk irójáról, az ünnepelt 
hazafi termei gyorsan megteltek vendégekkel, 

és, én magam — (a ,Debattet levelezője) 
tanuja voltam egy megható jelenetnek. Egyike 
agg patriotáinknak, — ki a nemzet jogainak 
védelmében öszült meg, — a legnagyobb iz- 
gatottsággal lépett be : „Áldva legyen a kéz 
— kiáltott, - a ki ama czikket irta', és ez- 
zel kérdő tekintetet vetett Deákra, s midőn 
Deák ennek kezét nyujtá, s nevetye bókolt, 
az öreg bennsőséggei ölelte őt kebelére. 

végczélját Deák irata fényesen világitja, 
tisztában áll minden pártárnyalat azzal, 

Deák azonnal elismerte, hogy ő a szerző, s 
a lelkesedés oly fokra hágott, hogy a fiata- 
lok megcsókolták azon kezet, melyet az öreg 
megáldott.4 

Igy irnak a ,Debattenak" a ,Pesti Napló" 
czikke hatásáról Pesten, de e czikk nem 
kevesebb sensatiot okozott Bécsben., 

A kormány lapjai megfeledkezve arról, 
hogy az államminister ur merev nyilatkozata 
ellen mélyebb vágás nem történhetett ezen meg- 
fontolt, és a mérsékeltség legszélsőbb határáig 
menő nyilatkozatnál; első meglepetésökben 
a tisztelet érzelmével állanak a nagy magyar 
diplomata nyilatkozata előtt, maga a „Bot- 
schafftert, mely ellen a czikk intézve van, s 
mely az államminister közege a tisztelet és 
elismerés hangján szólt, s ha a bécsi lapok 
hangulatját általában megfontoljuk, tagadhat- 
lanul kiri azon, mikép a magyar kérdés ki- 
egyenlitésén teljes öszinteséggel csüngenek, 
habár nincs kétségünk abban, hogy ezen első 
mámorból kiüdülve vissza fognak esni azon 
suprematicus követelésekbe, melyek mindek- 
korig a magyar alkotmányviszály kiegyenli- 
tését késleltetik. 

Deák nyilatkozata éppen nem bizalmi 
szavazat Austria mostani kormányférfiai irá- 
nyában; felidézve ő a nemzet százados küz- 
delmét az osztrák államférfiak beolvasztó 
törekvései ellen, az uralkodók bölcses- 
ségét mutatja fel mint talismánt, mely a 
veszélyt mindannyiszor megszüntette, s a 
magyar történelmi jogérzetnek elégtételt adott. 
A politikai bölcseség tiszta szavaival állitja 
fel ő a kettős czélt, melyet Austriában s 
Magyarországon fenn kell tartani, igy szól- 
ván: „Egyik czél a birodalom szilárd fen- 
állása, melyet nem kivánunk semmi más 
tekintetnek alárendelui; másik czél pedig fen- 
tartása Magyarország alkotmányos fenállásá- 
nak, jogainak, törvényeinek, melyeket a 
pragmatika sanctio is biztosit; s melyekből 
többet elvenni, mint a mennyit a biro- 
dalom szilárd fenállhatásának biz- 
tositása mulhatlanul megkiván, sem jogos 
nem volna, sem czélszerü. 

Nincs semmi kétség, hogy midőn ezen 
fenállhatás biztositása jövend szóba, világo- 
san ki fog tünni azon nagy különbség, mely 
ez eszme meghatározásánál létezik a leg- 
szabadelvübb osztrák s a legmerevebb ma- 
gyar szempontja közt is; de e nyilatkozat 
által, melyet a magyar országgyülés többsé- 
gének magatartása által igazolhatónak remél- 
hetünk, a magyar politika ugy a szükséges- 
ség lehető határáig menő engedékenységének, 
mint bölcs mérsékeltségének tanujelét adand- 
ja; s éppen ezért az igazság a tiszta jog 
fegyverével fogja lefegyverezni mindazon 
sofismát, a mely évek óta ugy a birodalom 
tekintélyére, mint a magyar nemzet politikai 
sorsára nézve annyi szomoru következményt 
vont maga után. ; 

Igaz, hogy e szempillantásban a kor- 
mány nyilt közegei hasonló hangon felelnek, 
a ,„Botschaftert, kiemelve azon tételt, hogy 
a „Pesti Naplót legbefolyásosabb pártjának 
e szerint czélja levén „a birodalom fenállása, 
melyet semmi más tekintetnek alárendelni 
nem akar, s a másik czél levén a magyar 
alapjogoknak lehetőleg fentartása, mely- 
ből nem vehetni el többet, mint a 
mennyit a birodalom fenállása megkiván; 
kinyilatkoztatja, hogy közte (a „Botschafter 
közt) és a „Napló* pártja közt semmi merev 
különbség nincsé; mind a mellett a mennyi- 
ben ekkorig a kormány által a magyar alkot- 
mány álláspontja a birodaloméhoz a magya 
királyság némely tartományaiban tettleg ma- 
gyaráztatott; világosan kivihetők a lényege 
különbségek, s ha a magyar gondolkozás 

képp a magyar királyság integritása 

is egy felbonthatlan, s a közös 
tonságra nézve hasznos összekött 
magyar és az örökös tartományok 



ból, azon álláspontból, a melyet a jelenlegi 
kormány annyira kárhoztatott, hogy miatta 
jónak látá az országgyülést eloszlatni. Akkor 
is a nemzet a kiengesztelődés és tisztelet 
hangján szólott, elismeré több létező törvény 
módositásának, illetöleg átvizsgálásának szük- 
ségességét, elismeré a birodalom két önálló 
része körüli érintkezés szükségét a szintén 
elismert közös ügyek kérdésében. Ma Deák 
levele csak amaz eszméket illustralja, a vi- 

lágos jóakarat azon szavaival, a mely visz- 
hangot kelt a magyar birodalomban s meg- 

győzheti Austriát, hogy a magyar valamiképp 

ment az elkülönzési törekvésektől, ugy az 

egyes osztrák államférfiak beolvasztási törek- 
vései ellen az uralkodó fölség bölcseségében 
helyzi bizodalmát. 

E kérdés annyi eszmét kelt fel lelkünk- 
ben, melyhez a részünkre e helyütt fentart- 
ható tér szűk, most közre adjuk az emlitett 
czikket, hogy olvasóink azon része, melyhez 
a ,„Pesti Napló" talán el nem jutott, olvas- 
hassa e fontos iratot. 

Még nehány szó a Botschafter"-nek 
april 9-iki czikkére. 

Azt mondja többek között a ,„Botschafter 
april 98-diki számában, hogy a „magyar történelmen 

egy elkülönző vágy vonul végig (Sonder Zug), mely 

nemzedékről nemzedékre száll, s ma épp oly ele- 
venen él, mint száz évvel ezelőtt.4 

Ha ezen elkülönző vágy alatt a „B.* azt érti, 
hogy a magyar nemzet mindig hüen ragaszkodott 

saját alkotmányos önállásához, s mindig határozott 
ellenszenvvel viseltetett a hatalomnak, s még inkább 
a hatalom némely kezelőinek azon törekvései ellen, 

melyek Magyarország alkotmányának mellőzésére, 

söt megsemmisitésére, s némileg az ország beol- 

vasztására voltak irányozva, nincs okunk ellenmon- 
dani a ,Botschafter idézett sorainak; mert azon 
hüű ragaszkodás s a beolvasztás elleni határozott 
ellenszenv csakugyan nemzedékről nemzedékre szállt 

a magyarnál, s ma épp oly elevenen él, mint száz 
évvel ezelőtt, és ha a mindenható kegyelme tőlünk 
el nem fordul, élni fog még századok mulva is. 

De ha a ,„Botschafter" az idézett sorokban 
oly elkülönző vágyat kivánt érteni, mely a végel- 

szakadási törekvést foglalja magában, akkor kény- 
telenék vagyunk nehány szóval válaszolni álli- 
tására. 

Ha mutatkozott a magyar történelemben időn- 
ként ilyen vágy, sőt valóságos törekvés, mi szülte 
azt, s mi emelte magasabb fokra ? Maga felel e 

kérdésre a „Botschaftert, midőn elmondja, hogy 
Magyarország törvényei és alkotmánya gyakran 

megsértettek a hatalom, vagy is inkább annak ke- 

zelői által. 
Valamely komoly megfontolás után kötött kap- 

csolatnak megszakasztására egy egész nemzetnél, 

csak a legnagyobb fokra emelkedett közelégületlen- 
ség szülhet vágyat és törekvést, s még ez is csak 
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akkor, ha a dolog jobbra fordukának minden re- 

ménye elenyészett. A mult időkben nem egy osztrák 

államférfiu, tanácsa és befolyása által, melylyel a 

fejedelemre hatott, akarva vagy nem akarva elkö- 

vetett mindent, hogy a nemzetben ily vágy támad- 
jon. Több szomoru korszakot lehetne idéznünk e 
részben a magyar történelemből, bizonyságául an- 

nak, hogy az elégületlenségnek s a bizalom meg- 

renditésének nem a magyar nemzet volt az oka. 

És midőn évek hosszu során keresztül a magyar 

alkotmány ellen intézett megtámadások egymást 

érték, midőn azoknak természetes következése, a 
fokonként növekedő keserüség, már már tetőpontját 

érte, mi volt az, mi a bajt megorvosolta, a feliz- 

gatott kedélyeket megnyugtatta, s a megrenditett 

bizalmat ismét helyreállitotta ? Talán azon osztrák 
államférfiak változtatták meg nézeteiket, s a ta- 

pasztaláson okulva, jobb tanácsot adtak a fejede- 
lemnek ? Nem. Ez nem történt, vagy, legalább a 

történelem bizonyitása szerint, ritkán történt. Mindig 
a fejedelmek voltak azok, kik mélyebb belátással 
és szigorubb lelkiismeretességgel a magyar alkot- 

mány ellen intézett rendeleteket visszavették, a sér- 

tett törvényeket helyreállitották, s a nemzet bizal- 
mát és reményét ismét felélesztették. 

Csak nehány példát hozunk fel a történe- 

lemből. 

Alig volt szomorubb korszak Magyarországra 

nézve, mint azon tizenegy év, mely az 1681-diki 

országgyülést megelőzte. Nem emlitve a vérontást, 

egyes személyek politikai és vallási üldöztetését, 
csak azt emeljük ki, hogy ezen idő alatt az ország 
alkotmánya hatályon kivül tétetett, s az ország ide- 

gen helytartónak kormányzatára bizatott. Igaz, 

hogy ezt egy nagyobb terjedelmü összeesküvés 
előzte meg, melynek részesei megbünhödtek éle- 

tükkel és minden vagyonukkal. De nem hiányoztak 
államférfiak, kik azon egyesek tetteit alkalmul és 
ürügyül használták az egész nemzet ellen intézett 

szigoru és alkotmányellenes lépésekre. S midőn az 
ebből származott keserüség mindinkább növekedett, 

I. Leopold maga volt az, ki az alkotmány elleni 

rendeleteket megszüntette, s az 1681-diki ország- 

gyülésen az ország rendeivel együtt ismét teljesen 

és sértetlenül visszaállitotta a magyar alkotmányt. 

Nem is maradt el ezen igazságos lépésnek 
jótékony következése : [az ismét helyre állott biza- 

lom és ragaszkodás, mmelynek eredménye lőn hat 
év mulva, hogy a nemzet az 1687.diki országgyü- 

lésen egész készséggel törvényt alkotott, mely a 

fejedelem kivánsága szerint megállapitotta a Habs- 

burgi ház fiágának trónöröklési jogára nézve az 

elsőszülöttséget. Tette ezt a nemzet saját javáért is; 

de kétségtelen az, hogy ha a bizalom 1681-ben 
helyre nem állittatik, ily törvényt az ország önkényt 

nem alkotott volna. 
A XVIII-ik] század elején véres belháboru folyt 

Magyarországban, mely belháborunak oka, vagy leg- 

alább előmozditója volt nagy réseben az osztrák ál- 

lamférfiaknak a magyar alkotmány ellen intézett 

ujabb törekvése. A szathmári békekötés vetett vé- 

get ezen belháborunak, azon békekötés, mely az or- 

szág alkotmányos szabadságát ujabban ismét biz- 

tositotta. És e békekötés után tizenkét esztendővel 
a magyar nemzet önkényt, szabad akaratból átru- 
házta a trónöröklési jogot a Habsburgi-ház nőágá- 
ra. Mi valóságos jele annak, hbogy a bizalom és ra- 

gaszkodás a nemzet és az uralkodó ház közőtt is- 
mét helyreállott. Meri ha a szathmári béke nem 

ugy köttetik, ha az ország alkotmánya teljesen hely- 

re nem állittatik, a meg nem nyugtatott és bizal- 

mát vesztett nemzet aligha hozzá járult volna a 

sanctio pragmatica megkötéséhez. És akkor mi tör- 

ténik 1741-ben ? — azt fejtegetni nem akarjuk. 

1780 után II. József ismét félretette az or- 
szág alkotmányát, s némely osztrák államférfiak 
régi tervei szerint Magyarország beolvasztását, vagy 
legalább alkotmányos önállásának teljes megsemmi- 
sitését tüzte ki czélul. De ő maga visszavonta élte 
végnapjaiban rendeleteit, s utódja, II. Leopold, az 
ország rendeivel egyetértve, nemcsak visszaállitotta 

ismét a magyar alkotmányt, hanem ujabb, czélszerü 

törvényekkel meg is erősitette azt. 

Következtek csakhamar a véres franczia há- 
boruk, melyek hosszabb ideig Austriára nézve sze- 

rencsétlen fordulatot vönek. E háboruk bebizonyi- 

tották, hogy a sértetlenül visszaállitott alkotmány- 

hoz hű magyar nemzet, hű volt egyszersmind ki- 

rályához is. Teljes készséggel, sőt lelkesedéssel 

felelt meg kötelességének a birodalom védelmében, 

s midőn a diadalmas ellenség hatalmas császára 

1809-ben itt benn az országban állott győzedelmes 

seregével, s a magyar nemzetet elszakadásra szó- 

litotta fel proclamatióiban, kecsegtetve azt oly remé- 
nyekkel, miknek teljesülhetése nagyon valószinünek 

látszott, e proclamatiók nem ingatták meg a nem- 

zet jogszerü ragaszkodását és bizalmát. Minden csá- 

bító igéretek és kecsegtetések nyom nélkül maradtak. 

1823-ban a magyar alkotmánynak egyik alap- 

törvénye lön megtámadva tettleg a hatalomnak pa- 

rancsoló szava es fegyvere által. De pár évvel azu- 

tán az igazságos fejedelem kinyilatkoztatta ünne- 

pélyesen az 1825-iki országgyülésen, hogy azon 

események, melyek az ő atyai szivének is kedvet- 

lenek, jövendőben ismételtetni nem fognak, s ki- 

mondotta az ország rendeinek hozzájárultával alko- 

tott III.ik törvényezikkben, miszerint „teljesen meg 
van gyöződve, hogy a fejedelem és ország boldog- 

sága a törvények szoros megtartásán és épségben 

maradásán alapszik, s ha akár a királynak, akár 

az ország rendeinek jogaiból valami elvonatik, a 

törvényeknek és az ország törvényes rendszerének 

összes szerkezete, melyet századok erősítettek meg, 

alá fog ásatni. Kimondotta továbbá, hogy „az or- 

szág alkotmányát, melyet koronázási esküjével is 
megerősitett, minden időben védni fogja és fenn- 

tartani. Ugyanazért az 1790-91-ik évi X-ik, XII- 

dik és XIX-ik törvényezikkeket szorosan megtar- 

tandja és másokkal is megtartatja.4 

Tette pedig e nyilatkozatot ö Felsége ama 
jeles államférfiunnak tanácsa folytán is, ki a biro- 

dalom ügyeit a legnehezebb körülmények között 

annyi bölcsességgel vezette, s ki Magyarországra 
vonatkozólag ezt mondotta a felséges uralkodónak : 

„Ha felséged Magyarországot könnyen és jól 
akarja kormányozni, kormányozza azt saját, alkot- 
mánya szerint.« 

De nem akarjuk e fejtegetéseket tovább vinni. 
Csak azt ismételjük a történelem nyomán, hogy va- 
lamikor Magyarországban sulyosabb megelégedet. 
lenség mutatkozott, és ezen megelégedetlenség bi. 
zalmatlanságot s talán különválási vágyakat is éb. 
resztett, azt majd mindig az osztrák államférfiak 
nak a magyar alkotmány mellőzésére intézett ta- 
nácsa és törekvései okozták, s mindig a fejedel- 
meknek lelkiismeretes igazsága és mélyebb belá- 

tása orvosolta a bajt, állitotta helyre ismét a bi- 
zalmat és ragaszkodást. 

A történelem tehát kimutatja időnkénti okait 
azon időnként felmerült elkülönző vágynak (Son- 
der-Zug); melylyel minket a „Botschaftert vádol, s 
kimutatja egyszersmind azon egyetlen, de biztos 
módot, melylyel e vágy mindig meg lőn szüntetve. 
Ha tehát igaz Cicerónak azon mondása : ,historia 
est testis temporum, magistra vitae,4 tanulnunk kell 
a történelemből. (Folytatjuk.) 

Hazai intézetek 
A ,Victoria tüzkárbiztositó társulat rész- 

vényei május 1-i részletének befizetését már meg- 
kezdették. Többen mind a kilencz havi részletet 
most egyszerre előre kivánván befizetni, kérdést 
intéztek az igazgatósághoz, ha abból valami előny 
hárule reájok? Az igazgatóság a dolog természete 
szerint az előre befizetett részletekre a valódi befi- 
zetés idejeig számitható 50/, kamat beszámitását 
biztositotta, s ily értelemben történt már több egész 
befizetés. Azon szerencsés siker, mely a magyar 
általános biztositó társulatot megkülönbözteti, mely- 
nek háromszáz forintig befizetett részvényei ma már 
a pesti börzén 745 forinton kelnek, valamint a Pan- 
nonia viszbiztositó társulat 200 forintos befizetett 
részvényeinek börzei árfolyama ma 405 forint, a 
Victoria részvényeseit is kecsegtetheti azon sikerrel, 
hogy megtakaritott pénzök, a megvett részvények- 
ben szép nyereményt nyujtand, s ezt annyival in- 
kább remélhetni, mert az intézet élén a szakértel- 

méről, becsületességéről, s az államgazdászati iro- 
dalom terén kitünő tolláról ismeretes Galgoczi 
Károly áll; ki a szerződést már véglegesen alá- 
irta, az adriai kitünő s nagy üzlett biztósitó társu- 
latnál viselt szép hivatalát felmondotta, most Pes- 
ten a Victoria könyvvezetéseit késziti elő, s intézi 
azoknak kinyomatását, s hivatalos jelentése szerint 
az előkészületekkel annyira haladt, hogy május hó 
elején Kolozsvárra átjönni képes leend. Az intézet 
elnöke mlt. b. Józsika Lajos ur egyik utóbbi vá- 
lasztmányi gyülésben ugy nyilatkozott, hogy ötven- 

ezer forint névértékü Victoria részvényt irand alá, 

meg levén győözödve, hogy a biztositó intézetek 

azok, melyeknél a befektetett töke becsületes uton 
szép kamatot hajt. 

TAMROZA. 
ÉSZREVÉTELEK 

Bonaparte Napoleon élete és jelleme felől. 
Channing (olv. Csenning) E. W. után angolból. 

(Folytatás.) 

Most már hatalmának egész magaslatáig kö- 
vettük Napoleont s közöltük nézeteinket ama poli- 

tika felől, mely által ő ezt a hatalmat tartóssá és 

korlátlanná tenni reméllette. Buk ása könnyen ki- ] 
magyarázható. Eredete az önbizalom és maga-nagy- 
zás ama szellemében rejlett, a melynek annyi bi- 
zonyságait láttuk, Spanyolországban kezdő- 

dött. Ez az ország tényleg az ő birodalmának egy 

provincziája volt. Napoleon azt akarta, hogy név- 

szerént is azzá tegye, hogy egy Bonapartet tegyen 

reá, s e szerént hatalmának még inkább szembetünő 

jelvénye gyanánt állitsa fel. E végre elrabolta 
(kidnapped4) az ország királyi családját, felinge- 
relte ez által a nép meggyőzhetetlen szellemét, s 

miután Spanyolország térein és hegyeiben Fran- 
cziaország legjobb vérét elfecsérelte, elvesztette ezt 
az országot örökre. Ezután következett az Orosz- 
ország elleni hadjárata, egy olyan hadjárat, 
mely ellen legjobb tanácsadói kifogásokat tettek, 
de a mely mégis minden áron ajánlatos kell vala 

hogy legyen egy olyan ember előtt, a ki magát ugy 
tekintette, mint kivételt a maga fajából, s képesnek 
arra, hogy a természet törvényein gyözedelmesked- 
jék. Önbizakodása és minden ellenmondás elleni 

türelmetlensége annyira örült vala, hogy Svédor- 
szágot, Francziaország régi szövetségesét, bántalmai 
ltal abban a pillanatban kergette Oroszország kar- 

1a, midőn éppen azon volt, hogy ennek a hatal- 

Ss szágnak szivébe rontson. Oroszhoni hadjára- 
nem kivánunk bővebben kiterjeszkedni. A tör- 
emn üden szomoru lapjai között egy sincs 

megszomo , mint a mely a franczia hadsereg- 
nek Moszkauból való visszavonmlását rajzolja. Em- 
lékeztünk, hogy a midőn Napoleonnak Oroszország- 

ban szenvedett veresége felőli hir hazánkba eljutott, 
azok közé tartoztunk, kik a felett újongattak, nem 
gondolván egyébre, csak annak eredményire. Hanem 
a midőn későbbi és részletes tudósitások világosan 

szemünk eleibe állitották ezt a hasonlithatatlan 

franczia hadsereget megtörve, kiéhezve, lemészá- 

rolva, a hófuvatagok alatt menedéket keresve s a 

rettenetes hideg miatt oda veszve, ekkor csaknem 

a bünösség öntudatával gondoltunk vissza örö- 

münkre, s valódi bánattal bünhödtük meg azt az 

érzéketlenséget, melyet embertársaink szenvedései 

iránt mutattunk. Tudjuk, hogy Napoleonnak ebben 

a szerencsétlen hadjáratban tanusitott magatartása 
felől sok érdekes jegyzékek vannak közzétéve a 

Segur gróf emlékirataiban, egy könyvben, melytől 

elborzadtunk ama szenvedések és inségek miatt, 
melyeket az részletesen rajzol. Kevés tárgyat kép- 
zelünk, a mely Shakespearehoz méltóbb lett volna, 

mint Napoleonnak lelkülete abban a pillanatban, 

midőn sorsa el volt dölve; midőn győzedelmeinek 

feladandó árja rögtön megállott és visszafelé höm- 

pölygött; midőn győzhetetlensége felőli álmai mint 

egy menykőcsapásra megszakadtak; midőn a szó, 

mely nemzeteket ejtett rettegésbe, mint tehetetlen 

hang enyészett el a jéghideg pusztaságban s az, 
a kinek szellemét Európa nem tudá korlátok közé 

szoritani, a fogságra jutás sorsának félelmétől in- 

dittatva futásnak eredett. A csapásnak egy ilyen 
uralkodni vágyó, daczos és megalázodásokhoz éppen 

nem szokott lélekre nézve irtozatosnak kellett lenni. 
A rendkivüli lelkiharez abban a pillanatban, midőn 

a szokatlan parancsokat a visszavonulásra kiosz- 
totta; lelkének nagy fájdalma és szomorusága, mi- 
dön derék katonáit és szemen szedett testörseregeit 

a hófuvatagokba sülyedezni és maga körül sere- 

genként odaveszni látta; az ő vonakodása veszte- 
ségei részleteinek megtudásától, nehogy ezáltal az 
önmagán való uralkodást elveszitse; a könnyelmü- 

ség és a tréfás hang az abbé de Pradt-tal folyta- 

tott beszélgetés alkalmával, a melyek egy olyan 
lelket árultak el, a mely magáról egy elviselhetet- 
len terhet legörditeni lörekszik, maga magával küz 
ködik, s szerencsétlensége ellen harczol; s vége- 
zetre, de a mi azért nem kevesebb, az a megátal- 
kodott és megrögzött szándék, mely a már:már el- 

veszett hatalomhoz, mint az életnek egyetlen javá- 

hoz, még most is annyira kapaszkodik; belső küz- 

delmei egy ilyen léleknek olyan anyagot szolgáltat- 

tak volna a nagy szinműirónak, mely az ő rendki- 
vüli tehetségeihez méltó lesz vala. 

Az orosz hadjáratnak helyre nem hozható 
szerencsétlenségei következtében a világuralom 

tényleg ki lön esve a Napoleon kezéből. A gyöze- 

delem dagálya apályra fordult, hogy többé soha 

vissza ne térjen. A varázs, mely a nemzeteket le- 

kötve tartotta, szétfoszlott. Napoleon nem vala többé 

a gyözhetetlen. A katonai erőszak, mely a népek 
szellemét elnyomta vala, meg lőn törve, s az álta- 

lok szenvedett jogtalanságnak és gyalázatnak régóta 

elfojtva levő érzelme a Vulkán tüzéhez hasonlóan 
tört elő. Bonaparte talán biztosithatta volna még a 
maga számára Francziaország trónusát, de Európa 

trónusa oda volt. Ezt azonban ő nem ismerte el, 
nem tudta, nem akarta elismerni. Sokkal maka- 

csabbul összekapcsolta magával a világ ura szere- 

pét, hogysem azzal felhagyhatott volna. Közepette 
ama sötét előjeleknek, a melyek körülette össze- 

csoportoztak, mégis csudálatos megmenekülési jele- 

neteket pillantott meg multjában az önmaga által 

tulján tulbecsült tetterejében, pedig azt az eszközt 
látta, mely által a maga összeomlott hatalmát ujból 

fölépitheti. Ennélfogva - ugy látszik - soha sem 

szállotta meg lelkét az a gondolat, hogy önkint 

követeléseiről lemondjon, s az ő kipótolhatatlan 
veszteségei csak ösztönök valának ujabb erőfeszi- 

tésekre. Sőt még azon is kétélkedünk, ha valjon 
Napoleon más utra tért volt-e, még akkor is, ha 

helyzetét teljesen átlátta vala. Bárha kétségbeesve 
is, hihetőleg mégis uj sereget szedett volna össze, 

s körömszakadtáig harczolt volna. Egy olyan lé- 

lekre nézve, mely egész boldogságát abba helyezte, 

hogy senki hozzá hasonló ne legyen, elszenvedhe- 
tetlen az a gondolat, hogy bár a királyokkal is 
egyenlő lépcsőre szálljon alá. A Napoleon lelke 
annyira el volt telve a világuralom felőli képzelő- 

désekkel, hogy Francziaország, bárha a Rajnától a 

Pyreneusokig terjedett, mégis igen szüknek látszott 
előtte. Nem tudott megférkezni benne. Ugyanezért 

még akkor sem veszszük észre az engedékenység- 
nek semmi jeleit ő benne, midőn szerencséje csil- 
laga halványulni kezdett. Ő nem tudott - a mint 

maga mondá - „egy elhomályosodott ko- 

ronát" viselni, azaz : hogy egy olyan koronát, a 
mely fényesebb nem vala, mint Austria és Orosz- 
ország koronái. Mind nem szünt meg a szokott pa- 

rancsoló hangon beszélni. Semmi egyéb változást 

nem mutatott, mint azt, a mit az ellentállás a ma- 
kacsoknál előidézni szokott : kikelt a béketürésiből 

és elkeseredett. Szemrehányásokkal tetézte tábor- 

nagyjait és a törvényhozó testületet. Bántalmakkal 

illette Metternichet, azt az államférfit, a kitöl sorsa 

mindenekfelett függött. Csipős gúnyokkal ingerelte 

Müuratot, a melyek ezt elkeseritették s az urától 
való elpártolását siettették, ha el nem határozták. 
Szembeszökö példája a sors visszatorlásának az, 
hogy éppen akaratjának erőszakos volta és komor 

szigora, mely ötet hatalomra emelte vala, üzte mos- 

tan ama föltételek elhányására, melyek számára 

még egy rettegett hatalmat hagynak vala meg. És 
ez az erőszakosság teljesen elő is idézte az ö bu- 

kását. Méltóságán alólinak tartotta az eseményektől 
tanácsot fogadni el, s oly megátalkodottan folytatta 

tovább a harczot, a mely egy elkényesztetett gyer- 

meket juttat eszünkbe, a ki makacsul szorit magá- 
hoz valami olyast, a miről tudja, hogy elvégre 
mégis csak el kell vesztenie, s reménység nélkül 
küzködve mindaddig ellentáll, valameddig kicsin 
ujjai egyik a másik után le nincsenek bontva arról 
a tárgyról, mely annyira szivéhez tapadott. Igy 

bukott el Napoleon. Nem kisérjük tovább az ő tör- 

ténetét. Az ő visszavonulása Elba szigetére, betö- 
rése Francziaországba, teljes megbukása és szám- 
üzetése sz. Ilonára, habár nevelik is történelmének 

regényes voltát, még sem vetnek semmi uj világot 

jellemére, s ennél fogva jelen czélunkat legkevébbé 

sem mozditják elő. Fordulnak elé ugyan életének 
ebben a szakaszában olyan jelenetek, a melyek 
nem éppen egyeztethetők össze azzal a szilárdság- 

gal és öntudatos felsőbbséggel, a melyek neki sa- 

játjai valának. Azonban nem lehet várni, hogy egy 
olyan ember, a kinek jelleme a külső benyomások- 
nak annyira ki vala téve, s a ki az erkölcsi elvek- 

nek maga felett oly kevés hatalmat engedett, egy 
császárnak és egy hősnek méltóságát és öntisztele- 
tét, ilyen sulyos csapások között, sértetlenül meg- 

örizze. 
Ez észrevételek folytában egyszerüen és nyil- 

tan kimondottuk nézetünket a hóditó, az első con- 
sul és a császár felől. A tárgy azonban oly fontos 

és vonzó, hogy fáradságra méltónak tartjuk, ha 

szintén némely ismétlések koczkáztatásával is, egy 
rövidebb átnézetbe foglalni össze azokat a fő-fővo- 
násokat, melyek előttünk a Bonaparte Napoleon 
erkölcsi és értelmi jellemében feltünni látszanak. 

(Folytatjuk.) 
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Hivatalos jelentés a kolozsv. jót Nő-egy- 

let választmányának f. apr. 20-án tartott üléséből. 

Először. A kir. főkormányszék f. é. 9030. 

számu hivatalos átiratában arról értesiti a választ- 

mányt, hogy az inségügyi központi bizottmány ál- 

tal az inségesek segedelmezésére a választmány ke- 
zébe adott 420 forintnak miként történt felhaszná- 

lásáról szóló kimutatást és számadást megnyuug- 

vással fogadta, s az irt pénzre nézve minden to- 

vábbi felelőség alól felmenti a választmányt. 

Másgodszor. Az egylet alapitó tagjává lett 

Kállay Lajosné; részvényes tagokká : Fenyő Lajos- 

né, Nagy Józsefné és Veres Lászlóné. 

Harmadszor. A fabeli segedelmezés ve- 

zetésére kinevezett bizottmány részéről Pataki Dá 

nielné választmányi tag beadja a bizottmány részletes 

számadását, s az e czélra kezihez vett pénzből meg 

maradott 14 frt 30 krt. 

Negyedszer. A választmány egy bizott- 

mányt nevezett ki, mely megvizsgálja: vajjon az 
egylet pénztárából rendes havi segedelmet élvezők 

házi és egyéni körülményei nyomán ez idők sze- 

rint nem lett-é feleslegessé valamelyiknél az egylet 

segedelmezése vagy az illetők jelenben is méltók-e 

a választmány segedelmezésére. 

Ötödször. Elnök ő nagysága jelenti, hogy 

egy házi szegény eltemetésére 3, egy magyarorszá- 

gi, sok apró gyermekkel haza utazni szándékozó 

asszonynak utiköltségül 5 forintot utalványozott. 

Hatodszor. Dobál Izsákné egyleti tag be- 

küld 3 forintot, mint az egylet pénztára gyarapitá- 

sára általa gyüjtött kegyes adományt. 

Hetedszer. A választmány három folyamo- 

dónak határozott időre 6 forint havankénti, hétnek 

egyszer mindenborra szóló 29 frt segedelmet utal- 

ványozott. 

Kolozsvártt, aprilis 12-én 1865. 
Kovácsi Antal, 

titkár. 

Különfélék. 
,* A husvét másodnapján tartott jótékony- 

czélu bál a rendezők jelentése szerint 120 frt és 

egy aranyat jövedelmezett az inségesek részére. 

Egyszersmind fel vagyunk kérve a rendezőség ne- 
vében köszönetet mondani Biasini és Zsigmond 

uraknak, kik a termet és 70 darab ,cotillion ordo"-t 
minden dij nélkül voltak szivesek átengedni, Tauf- 

fer Ede urnak, ki készséggel ajánlkozott szintén 

dij nélkül disziteni a termet, azon urhölgyeknek, 
kik virágházaikat nyiták meg a bál diszitésére, és 
végre a Pongrácz testvéreknek, kik ez este dij 

nélkül működtek a zenekarban. 

,* Rauchleitner Antalnak tegnapelőtt tartott 

hangversenye kevés de szép közönség előtt folyt 

le. Az elöőadott darabok részletezésére nincs térünk, 

s igy csupán annyit jegyzünk meg, hogy a hang- 
versenyző technicai ügyességének ma is szép bi- 
zonyságát adá. A közreműködőök között első helyen 
Barna Luiza asszony és Konti Fánni kisasszonyt 
kell megemlitenünk, kiknek énekét a közönség ma 

is azon tetszéssel fogadta, miut szinházunkban 

minden fellépésök alkalmával. Mátéfi és Dr. Hincz 

urak a katonai zenekar kisérete mellett műüködtek 
közre, néhány válogatott konczert-darabokban, me- 

lyeknek szépsége böven kárpótlást nyujthatott hosz- 

szadalmasságukért. 

*, Szinházunk szorgalmas tagja s közönsé- 
günk régi kedvencze Albisi Lászlónak jutal- 
maul holnap, e folyó hó 26.kán kerül szinpadra 
„A braziliai.* Énekes vigjáték, zenéje Offenbach- 
tól, hangszerelte Káldy Gyula és ,Jankó osto- 
baságai*, szintén franczia vigjáték 1 felvonásban. 
Irta Vercousin Eugen, forditotta Sz. Gyula. Albisi- 
nek elég érdeme van a kolozsvári szinpadon, hogy 
bizton számolhasson a közönség pártfogására. 

— Egy óvás küldetett be hozzánk, melyben 

fel van emlitve, hogy a sétatár mellett a Szamos 
odahordott kövekből egy megbecsülbetlen védgátot 
alkotott, a mely az áradások eseteiben jelentékeny 

mérvben védi a sétatért. Most valaki oda szabadi- 
totta a város népét s a kavicsot, homokot onnan 

széltében hordják, rostálják el, a mi által rendre a 

viz irányát a sétatérnek visszaterelik. Miután ugy 

régibb, mint ujabb törvények szerint a vizhagyott 

hely a szomszéd tulajdonost illeti, azon homok- 
sziget is a sétatér tulajdona és azt a sétatér tulaj- 

donosának — a községnek beleegyezése nélkül sen- 

kinek elhordani nem szabad. Arra kérjük az illető 
urakat — irja a felszólaló - kik a setatér szépité- 
sére befolyást gyakorolnak, hogy mielőtt szépitené- 

nek s épitenének, ne hagyják elrombolni azt, a mi 
megvan, s a mi nélkül minden szépitésök s épité- 

sök nyomára egy viharos és záporos nap utáni 
szép reggelen csak vizet fognak látni a sétatéren. 

Első Ferencz franczia király egy bohóczát agyon- 

ütéssel fenyegették, a bohócz ijedten urához szaladt 
s panaszt emelt. Ne félj komám — mond a király 
- a ki agyonüt, azt felakasztatom. A bohócz alá- 
zatos bókkal megköszöné ura kegyét, azonban kérte, 

hogy a dolgot intézné el mielőtt öt csakugyan 
agyonütnék. A sétatér védgátja széthordásáért is 
késő lenne majd boszankodni, most az ideje meg- 

gátolni azt, mig még el nem hordatott. 

— A sétatéren Sobotta lovartársasága mükö- 

dik. A társaság nem igen nagy, de csinosan lova- 

golnak, az erőmüvészetben pedig kitünök. 
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— A piaczsort nem kevéssé diszteleniti az 

ugynevezett lábasbáz, a mely a ref. főtanoda és 

egyház tulajdona. Ugy halljuk, miképp a tulajdo- 

nosoknak ajánlat tétetett, hogy az emlitett épület a 

többi ház sorvonalában a mostanihoz hasonló nagy- 

ságban egészen ujra épittetik, a nélkül, hogy a tu- 
lajdonosoknak valamlt kelljen azért áldozni, azon 

helyiségen kivül, mely a házsorok vonalán kivül 

esik, s most mint átmenet alul közhasználat alatt 

áll. Miután azon épületnek kivált felerésze a ronda- 

ság s rosz beosztás miatt kevéssé jövedelmez he- 

lyiségéhez képest, remélleni lehet, hogy ezen ked- 

vező feltételeket a tulajdonosok annál inkább ké- 
szek elfogadni, mert egy ottani jó épület a mosta- 
ninál kétszerte is több jövedelmet hajthatna. 

— Héviz helységből szomoritó égésről érte- 

sitenek minket. A mult ünnep vasárnapjánu délután, 

midőn a falu népe templomban volt, egy gyermek- 
nek a gyufával valój gondatlan bánása miatt egy 

istáló meggyult, melyből a tüz oly gyorsan elhara- 

pozott, hogy nehány szempillantás alatt a helyiség 

fele a lángok martaléka lett. A mint a levelező ér- 

tesit, az egész helységben hiányoztak a tüzoltó 

szerek. Az értesitő egy csendőr bátor és buzgó vi- 

seletét emeli ki, sajnálva, hogy nevét megnevezni 

nem tudja. Részletesebben adja elé a politikai ha- 
tóságok elmulasztásait, melyeket itt főkint azért 
nem sorolhatunk elé, mert tapasztaltuk, hogy a ha- 
tóságok a hirlapi reclamatiok ellenében igen is vé- 

delmezve vannak, s mi oly tényekrőli adatokról 
melyeknek jelenlevő tanui nem lehetünk, a felelős- 

séget magunkra nem vehetjük. 

„*, Posenben a rawiczi fegyintézetből egy 

élethossziglani börtönre itélt fogoly megszökött, s 
most kézrekerülvén, a bölcs törvényszék az élet- 
hossziglani fogságot még kilencz hónappal megtol- 

dani itéli ! 

,*, (Keresztyén rendjeles zsidó.) Báró Gei- 
senheim Zsigmond, nassaui kereskedő, a „GI.% sze- 

rint a portugal királytól „Jézus Krisztus rendjelt 

kapott. 

„*. Asboth Sándor észak-amerikai osztály 
tábornok és a nyugat floridai csapatok parancsnoka 
sebei gyógyitása végett kényszerült elhagyni a 

harcztért és Uj-Orleansba menni. Az amerikai lapok- 

ban Granger tábornoknak egy levelét lehet olvasni, 

melyben a távozónak meleg szavakban mond el- 
ismerést az unionak tett szolgálataiért. 

„*, Széchenyi Béla gróf, ki jelenleg Algirban 
időz, oroszlánvadászatban vett volt részt, és sike- 

rült egy oroszlánt elejtenie, melynek húsából egy 

darabot a n. kaszinónak küldött szives megemléke- 

zés jeléül Pestre. 

. Sorshuzás. Az 1864-ki sorsjegyek apr. 

1ő én végbement huzásánál nyertek : a 3900 soro- 

zat 29 száma 220-000 frtot; az 1234 sor. 85 sz. 

15,000 frt; a 2307 sor. 56 sz. 10,000 frt; az 1234 

sor. 76. sz., az 1868 sor. 11 sz., az 1868 sor. 39 

sz., a 2307 sor. 77 sz. 2,000 frt. 

Nyilatkozat. Alólirotttak mint felkért be- 
csület-birák, ezennel kijelentjük, hogy a „Korunk"- 

ban a kolozsvári nemzeti szinház ügyébeni vitából 

K. Papp Miklós s Szász Gerő urak között 
keletkezett viszály előttünk mindkét fél személyes 
becsületének sértetlen maradásával intéztetett el. 

Kolozsvártt, apr. 21. 1865. 

1d. gr. Bethlen János, Tisza László, gr. Bánfly 

Béla, Dózsa Dániel, Frits Albert. 

Politikai hirek. 
Austria. B écs, april 19. A „Nat. Ztg.4 nak 

irják : Az osztrák-porosz szövetség ellenesei jelen- 

leg itt nagy munkásságot fejtnek ki ezen szövetség 

megrontására. Régi történeteket kutatnak elő, a fel- 
söbb körök érzékenykedésének ingerlésére, s Porosz- 
ország politikája oly szinben állittatik elő, mintha 

semmi más czélja nem volna, mint Astriát minél mé- 
lyebben megalázni. Nagy diadallal hirdetik, hogy az 
osztrák hajóraj állomást veend Kielben, s hogy egy 
gyalog ezred rendeletet kapott eshetőleg Holsteinba 

indulni. Az igaz, hogy a kieli kikötöre vonatkozó- 

lag kérdések tétekkek Berlinben, s hogy ez alka- 

lommal megjegyeztetett, miszerint azon esetre, ha 

Poroszország Kielben hajóhadállomást állit, Austria 

is fog ott állomásoztatni egy hajórajt; hanem arról 
szó sincs, hogy az osztrák hadtest Holsteinban erő- 

sitést fogna kapni, miután Poroszország sem szán- 

dékozik a herczegségekben állomásozó csapatait 

szaporitani. S ha csakugyan komoly összezörrenésre 

kerülne a dolog, olyan komolyra, hogy azt fegyve- 
res kézzel kellene eligazitani, bizonyára nem a her- 
czegeégek választatnának csatatérül; egészen más 
területen kellene azt a harczot megvivni. Hanem 

ezek mind csak képzelmek; itteni döntő körökben 

senki se gondol ilyesmire, Sőt inkább remélik, hogy 
a legujabb szemköztállás is barátságosan fog ki- 
egyenlittetni. Azon körülmény, hogy éppen most 

állapittatott meg a hadsereg 70,000 főnyi alább 
szállitása, eléggé bizonyitja, hogy most elhatározó 

körökben erősen hisznek a béke tartósságában. — 
Galiczia és Bukovina határain — hallomás szerint 
— határórlánczot szándékoznak felállitani, s már ki 
is volnának ezen szolgálatra jelölve az illető ezre- 
dek. Ezen hir itt nagy feltünést okozott, mivel ilyen 
költséges rendszabály okát nem tudták elgondolni. 

Angolország A riehmondi győzelem óta 
más húrokat penget az angol sajtó. Még a minis- 
terialis sajtó is megszelidült, s egészen más szin- 
ben látja most a dolgokat. Reszketnek Canadáért 

s félnek — az uj erőhőz jutott unio méltó haragjá- 
tól. Igy a „Globek is megkezdi panaszdalát, s kö- 

nyezik a Richmond eleste által alapjában megioga- 

tott rabszolgatartó államok fölött. A catastropha 

fölötti szemlélődéseinek utómondatából azonban ki- 

világlik az elrejtett szemrehányás, hogy az egykor 
oly kedvelt déli államok igen gyorsak vagy — igen 
előrelátók voltak. ,Mennyi embert vitt magával Lee 
visszavonulása alkalmával, véli a kormánybarát esti 
lap, lehetetlen megmondani. Hogy azonban halot- 

tak, sebesültek és foglyokban nem vesztett 40,000 
embert, mint a nem bivatalos tudósitások jelentik, 

bizonyosnak tartjuk; mert ha veszteségei oly na- 
gyok volnának, ugy már egészen hadsereg nélkül 
lenne. Miután azonban veszteségének teljes sulyát 

még nem ismerjük, és nem tudjuk mennyire van 

serege szétoszlatva, ugy azt sem itelhetjük meg, 
valjon sikerült-e neki Burkesville-ben csapatait is- 

mét összeszedni. Ha ezt nem tehette, ugy Lynch- 

hurg is keveset használt neki. Shermann Goldsbo- 

rot nem hagyta el, de egy más ellenség jelent meg 

a téren. Stonemann egy lovassági osztály élén 
Gréenville-böl (Keleti Tennesee) éjszaki Carolinába 
nyomult be, és az utóbbi tudósitások alkalmával 

Boone-ben volt, azaz uton a Lynechburgból Dan- 
ville-n át Charlotte-ba vezető vasut felé. Igy tehát 

a confoederáltak Richmond eleste után minden pon- 

ton fenyegetve vannak, Stonemann által éjszaki 

Carolina nyugati, Shermann által pedig keleti ré- 

szén és Grant gyözelmes hadserege által Virginia 

szivében. Borzasztó dij ez, melyet azon gyönyörü- 

ségért kell fizetniöők, hogy egy hadsereget állitot- 

tak, Nashville elé, és azért, hogy egész az utolsó 
óráig nem tudták magukat arra elhatározni, hogy 

a rabszolgákat felszabaditsák és fölfegyverkezzék. 

Franocziaország. Páris, apr. 17. A csá- 
szár tegnap 2 órakor délután fogadá a Tuileriák- 

ban a válaszfeliratot benyujtó küldöttséget. A husz 
követhez még más hatvan is csatlakozott. Schneider 

alelnök felolvasván a válaszfeliratot, a császár 

felelete teljesen igy hangzik : „Elfogadván a fel- 
iratot, legelső gondolatom, hogy megköszönjem a 

törvényhozótestnek segitségét, és örvendjek, mert 

eljárásom és szándékom az ország követei által 
loyalis érzelemmel fogadtatik és erélyesen támo- 
gattatik. t 

„Önök szilárdan védik alaptörvényeinket, me- 

lyek az államhatalmak között az egyensulyt oly 
helyesen tartják fenn, Az ország köszöni ezt önök- 

nek. A jelen kormányzás alatt az ország élete 

fejlődik, látja a közigazgatástól származó akadályo- 

kat elenyészni, a haladás biztositva, a közbizton- 

ság megőrizve van. A vátasztási mozgalmak, a 

szószékről jövő viszhang, és sajtó által érzi az 

ország, hogy szabad. Tehát távol attól, hogy le- 

vágjuk a gyümölcsöt termő fát, a munkás tömeg, 

a birtokos osztály, azok a kik emlékezni tudnak, 

s a kik hallanak és olvasnak , inkább félnek a 
szabadság, mint a hatalom visszaéléseitől. 

Folytassák nyugodtan muukálataikat. Miután 

áthatottak az elméletek magas spheráin, foglalkoz- 
zanak az önök elé terjesztett gyakorlati törvények- 

kel; ezeknek czélja az egyének erkölcsi és anyagi 

sorsán javitani, a nevelés és munka a község és 
megye által, ezen utóbbiak illetőségének kiterjesz- 

tése által. 
A nélkül, hogy szüntelenül mindent megvál- 

toztatni akarnánk, elégedjünk meg, ha mindennap 

uj követ hordunk az épülethez. Az alap széles, 
nem emelkedhetik tulmagasra.6 

Rövid idő előtt azt állitották, hogy Olliviert 

a császár fogadni fogja. Ő azonban már rég köze- 

lebbi viszonyban van a Tuileriákkal. Már több mint 
egy éve, hogy öt a császár egy szép reggel el- 

fogadta. 
Páris, apr. 18. A kölni lapnak irják : Mint 

rendesen történik, most is igen tulozzák azon ked- 

vezőtlen hatást, melyet Rouher beszéde okozott a 
válaszfelirati viták végén. Némelyek szerint Napoleon 
császár oly élénken roszalta a beszédet, hogy 

Rouher ur többé nem maradhat helyén. Hozzá ad- 
ták, hogy a ministerium feloszlásban van, mert az 

olasz érzelmű tagok mindenkép megczáfoltatni akar- 
ták Rouher azon szavait, melyek a római forrada- 
lom esetlegére vonatkoztak. Igaz csak az, hogy a 

császárnak nem tetszett, hogy Rouher annyira el- 

veszté lélekjelenlétét, a midőn Thiers által meg- 
támadtatott. A császár ily roszaló nyilatkozatától 
azonban a minister elbocsátásának esete távol szo- 
kott lenni. A ministerium felbomlásáról szóló hir 

már csak azért is hamis, mert a kabinetnek nincs 

ma oly tagja, a ki elvkérdés miatt lemondani kész 

volna. 

Páris, april 20. A császár, kinek elindulása 
april 2ő-re határoztatott, egy hónapig fog Algirban 
tartózkodni. A ,„Debats azon számából, mely Le- 

moinenek Thiers beszéde ellen irt czikkét tartal- 

mazza, minden példányt elkapkodtak, egyes példá- 
nyok 6 frankon keltek el. A császár, mihelyt kiköt 
Algirban, proclamatiót bocsátand ki a benszülöttek- 

hez. A kabilok közé tartozó Babor törzs ellen, a 

badjárat megkezdetett. 

Páris, apr. 21. A czár ma reggel Párison 

keresztül utazott, Napoleon császárral találkozott, 

s azonnal folytatta utját. Rounher és Lavalette e na- 
pokban dél felé utaznak, állitólag, hogy Rouher 
egyik unokahugának férjhezmenetelénél, mint tanuk 
legyenek jelen. 

Olaszország. Ró ma, apr. 15. A kölni lap- 
nak irják: „A pápa nagy hét alatt nem ad auden- 
tiát a külföldi követeknek, ez okból Sartiges ur, a 
kinek sürgetös közlelénye volt, korábban fogadta- 
tott el. A beszélgetés mintegy félóráig tartott, s a 

követ ur igyekezett a pápát bizonyos eshetőségek 
felől megnyugtatni, a franczia csapatok elvonulása 
után. A midőn Sartiges ur többször ismételné, hogy 
Napoleon császár a sept. conventiot mindenesetre 
végrehajtandja, a pápa ezt kedvetlenüt vette, s azt 

mondá „Faites vite.4 (Tegyék gyorsan.) Vajjon 
Sartiges ur hivatalosan közlötte-e a pápával a sept. 
conventiohoz adott pótló czikket, melyben Victor 
Emanuel formaszzerint lemondana Róma iránti igé- 
nyeiről ? levelező nem tudja : de hirszerint ez meg- 

történt volna. Bármi legyen ezen találkozás ered- 
ménye, annyi bizonyos, hogy Francziaország batá- 

rozottsága következtében Rómában a hangulat for- 

dulatot vesz, s talán legalább ideiglenes kiegyez- 

kedés történik Victor Emanuellel. Ezen uton ugyan 

még sok akadály mutatkozik, ha Róma előzékeny- 

séget nem tanusit. Még mindig reményekkel táp- 
lálkoznak : azt hiszik, bogy egy felsőbb akarat 
fog határozólag föllépni, a világi uralom helyreál- 
litása érdekében, 

Róma, apr. 20. A tegnap végbement harma- 

dik kihallgattatáson, a sz. atya, a bibornok jelen- 

létében, átvette Persignytől. Napoleon császárnak a 
herezeg számára kiadott rendkivüli meghatalmazó 
levelét, és hivatalosan először emlitette a septemb. 
conventiot. 

Allitólag Vietor Emanuel rendkivüli követe 
Vegezzi, egyezkedési tervet vitt Rómába. A terve- 
zet első három czikke a pápai hatalmat a lelkiek- 
ben felmenti mindazon szabályok, megszorítások és 

határok alól, melyeket annak a concordatum, vagy 

más kormányi intézkedések szabtak. A 4-ik czikk 
szerint a pápa átengedi Victor Emánuelnek és utó- 
dainak a pápai államok feletti vicariatust. Az 5-ik 
czikk szól a pápa civillistjéről, s a bibornokok jö- 
vedelmeiről. A 6. czikk meghatározza, hogy a pápa 
és a szentszék évdija az olasz budget deficitje mi- 

att rövidséget nem szenvedhet. A 7. czikkben Olasz- 

ország átveszi az összes pápai udvartartást, s a 

8-ikban a hivatalnokok, főpapok és papok fizeté- 
seit. A 9-dik czikk a király rendelkezésére bocsátja 
a quirinált, a többi palota mind a pápa birtokában 
marad. A 10-ik czikk nemesi őrséget rendel a pá- 
pa mellé, melynek soraiba Olaszország legelőkelőbb 
családjainak fiai vétetnek fel. A 11-ik czikk a bi- 
bornokok számára azon kiváltságokat biztositja, me- 

lyek a kir. ház herczegeit illetik. A 12-ik rendeli, 

hogy a pápai szék megüresedése alatt a király el- 
távozik Rómából, s az örök várost a bibornok-ka- 

marás parancsai alá helyezi. A 13-ik czikk Victor 

Emanuel koronázásáról szól, melly nem a Capito- 
liumban, kanem a Vatisanban történnék. 

Ujabb. Berlin, april 20. A porosz 
kormány gr. Károlyi osztrák követ előtt kész- 
nek nyilatkozott az Elba-herczegségek ren- 
deinek egybehivására, mihelyt az előterjeszt- 
vény felett a birtokostársak megegyeztek. 
Ma a tengerészethez Kielbe parancs küldetett, 
mely szerint valamennyi porosz hajó készen 
tartassék, hogy három nap alatt a kikötőt 
elhagyhassa „Augustat hajó parancsot nyert, 
hogy az alseni ünnepély után egyenesen 
Danzigba térjen vissza. 

--Páris, apr. 21. Lavalette körleve 
let küldött a megyefőnökökhöz, melyben az 
apróbb közigazgatási ügyek gyors elintézését 
ajánlja. A császár utja Algirban 20-25 
napig tartand. Beszélik, hogy egy kabyl parti 
állam fogna felállittatni, s az arabok Abd-el- 
Kader vezérlete alá helyeztetnek. Mexikoban 
egy Juarez-féle csapat Negrete vezérlete alatt 
Simloába benyomult. Bazain még april vége 
előtt ellene induland. A papok ellenzékies 
magatartása növekedik. A császár Marseille- 
ből az „Aiglet yachton megy Algirba, az 
egész hajóhad követi. 

Prága, apr. 21. Rogeard „Propos de 
Labienus czimi könyvecskéje III. Napoleon 
császár ,„Julius Caesar-jának nem éppen 
ildomos birálata, ma lefoglaltatott, de csak 
kevés példányt találtak, mert 1600 példány 
már Lipcsébe küldetett. A könyvkereskedők- 
nél motozás nem tartatott. 

– Berlin, apr. 21. A „Nordd. Allg. 
ztg.6 azon hirt, mintha a bécsi és berlini 
kabinetek közt oly megállapodás történt vol- 
na, hogy a sehleswig-holsteini rendek 
azután hivatnának össze, a midőn a két né 
met hatalom a herczegségek ügyében e. 
értésre jutott : egészen koholmá. 
nitja. Ugyan e lap szerint teg 
nistertanácsban a herczegs ség 
napirenden. Az előterjesztés a 
ségei felől, s az ezt követő smlákírat, kak 

e dettetnek ki. 

késöbb történik meg. A lengyel politikai por 
nma befejeztetett; az itáletek ebel 28-kán hir- 
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Adott Tartott 
Elsőbbségi kötvények. ár. ár. 

Átnézése 
a kolozsvári levél. és szekérposta indulásának s érkezésének. 

11 órakor. 

A Biasini gyorskocsi indul: 
Kolozsvárról Nágy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton dél 

5% es nemzeti kölcsön 100 frtos 76 30 76 40 0 trák 90- 91- Indul a levél osta: v B.les méta igues. 100 , 72 20 72 30 t .. a 0f os zb e telgy, Várzáróolr nárra héttőn, szeredán, pénteken, vasárnap, a vonat 
4zes n100 , 64 40 64 60 Államva a O00 frank 114 - 116 - Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte ntám.. szállitási dij S frt 40 kr, 

évi teljes. . 100 162 25 aspálya e Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. n. 5 órzkor. Kolozsvárról Brassóba keddsn és nénteken reggel 4 órakor. — Szálltási dij 1 ik évi telje „161 75/16 Lomb. lene 105 frtos 108 50108 7: ss g k ási dij 18z9-dik ötödrész 100 a 56 80107 - omb.-velenezei. . .I105 frtos 6 ő Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N. Enyedig 4 frt 38 kr. K.-Fejérvárig 6 frt 56 kr. Szászsebe- 
öidik telj 100 o 88 6 Részvények Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 frt 35 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 1854-dik , teljes.. 8 2 0 szvények. zengy ti, roa éból bonbe k g 

1860-dik teljes. . 1 94 60 94 70 sernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóbó N.-Sze enbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 800-dik ötödrész 100 , 97 20 97 40 Hitelintézet .200 frtos 182 90 183 10 terezére naponként estéli 6 órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton seggeli 8 órakor. 
z Bankrészvény.... -T94 705- Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 
záloglevelek. Alsó-ausztr. esc.-bank . b00 frtos 577 – 679 - ponként délután 3 órakor. 

Nemzeti bank 10 éves . . 6%, 102 50 103 - Lloyd Émég 00 7 e lay Órako iocéra sasárnan, kedem, ksütörtűkön ésiszómbaton déjntán 3 Alsó ausztr. mérő : vagy is két nagy véka a. 
kisors. ezüst.. 50, 91 90 92 10Lunagózhajózás. .. –órakor; egyéb napokon esti 6 órakor. - é 
i eztk 6 87 65 87 83 Bestó lánczhid . . . 600 , 368 - Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Erdélyi Tiszta Rozs, Árpa Zab Török- s 

Gali. Hit. int. osztr. ért. . . 44, 69 50 70 50 kezaki vasút . . . . 1000, , 1805 1805 ; páza. bóűza á 
Állam .0 192 20192 40 Érkezik a levélposta : l 

Magye eldtár etzt, y 6 Re enti a9 1ag i 50 Magyarhon- és külföldről, Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : kr a j czárokban. 
eétm sgitégi - eteg v Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.. Váradr0l naponként 2-3 óra tájban. 

Földteh entesitési köte Tiszai, .00 á7 47 Szeben felől, Brassóból, M.-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath- Besztereze április 11. [320–320 210 80 300 10 
lezvények. . Brassó márczius 31. 334 196-180 214-186 110-101 278 13 náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. rez Váltók (devisek) P eg 310-280 210-130 - 80-70 240-210 11 6%,-es magyarországi . 100 frtos 74 50 75 20 A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél-[Dézs április 11. 310- –70 240- 

é erdélyi . . . 100 ,70 50 71 — három hón apra. posta naponként reggeli 6 órakor. mgrejérvr 1 o o6 a bbTöTol60 da 
„horvát. . . . 100 ,T4 50 75 50 Augsburg 100 dh német fr. 4%."92 201 92 30 Debreczen felől Sz.-Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. kő 3460-320 280-260 00-90 pd 

Sorsjegyek ne 90.gg egi fe a o o 70 9a 20 Móosról naponként reggeli ő órakor Szugodvár április 10. 280-220 140-1200 - 80-70 180--120/ 12 orsjegyek. ranisítr b- Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. MSzamosujvár április e É 
Hitelintézeti 100 frtos 125 80126 -Hamburg 100 bankmark . 37,%, 82 20 82 20 al Szászváros 8. 350-340210-200 - 136-134 190-180 12 

London 10 ft. sterlin, . 30, 110 –110 10 A szekérposta indul : Sz.-Régen 13. 360-320 220-200 - 88-80 240-200 12 Dunagőzhajózási. . . 100 ,85 50 86 — 1 e b P g ! 2 
riesti 100 , iő 1ó -áris 100 írank. . . . A0 48 T0 43 TÚ Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. ra hely zoo t agor ara 
Eszterházy herczeg . 40 , 112 50113 - Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. ő órakor. 
Salm...... 40 , 31 - 31 50 Pénznemek. Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda z öodzngkke smrmékkozk ko sókkoozksg enn, 
a. 40 , 27 - 27 50MKorona. . .. –- - Csernoviczra, Beszterczére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. Gabonaár Kolozsvártt április 6 kán 1865 
lár... 40 27 - 27 50 [Császári 5 14 65 15 ű - v 
al snoi a - zri árny 5 5 A szekérposta érkezik : csi mérője osztrák értékben. St. Genois . 40 , 37 27 50 Reczós.. 5 14 65 15 (Bé si ) 
Pudai.. 40 ,26 75 27 25 Napoleonsdor. .. .... 8 70 8 72 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. Tisztabúza 2 frt 90 kr Elegybúza 2 frt 20 kr. Rozs 1 frt 64 
Vindischgrátz 20 18 – 18 30 Orosz imperialok..... s ss 8 92 Szebenből s Brassóból naponként reggeli 8-9 óra közt. - - 

Waldstein .... 30 a i8 50 20 Porosz ménztárt ntalvány . 1 50 60 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. kr. Árpa 1 frt 50 kr. Zab - frt 80 kr. Törökbúza 1 frt 70 kr. 
ekremek 10 75 1ő a5 Ezüst h06 25]106 50 Csernoviczról s Beszterezéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka frt 70 kr. Marhahús l14 kr. 

(135) (1-3) Közhasznu erdélyi képes naptár 1865-ik közönséges évre, külö-Utazás keleten. Irta b. Orbán Ba- 
Eladó szénp birioli. 

Nemes Doboka-vármegyében Motstól egy órányira fekvő Meleg-Földvár hely- 
ségében egy jó és szép udvarházzal és jó gazdasági épületekkel ellátott terjedelmes 
jószág eladó. Értekezhetni iránta Apa-Nagyfaluban Katona Elekkel személyesen. 

(i36) * a 
VIRLET OTTO könyvárusnál Egerbem 

megjelent és minden könyvárusnál kapható: 
Mindszenty Gedeon 

„Mária hava" 
czimű imakönyve. II-dik kiadás. 

Ez imakönyv az első kiadástól annyival eltérő mert sok imákkal, lytánia, ének 
és sz. olvásóval bővitett, s nemcsak a májusi ájtatosság alkalmával, hanem általában 
a bold. szűz minden ünnepére használható. 

Az egész mű s az egyes részletek becsét illetőleg, a fennebb hozottakon kivül 
biztositékot nyújt Mindszenty neve. 

A mű csinos kiállitásban fehérpapiron számos fametszvényel, s egy aczélmet- 
szettel, diszitve 226 lapra terjed. 

Ára a közönséges kiadásnak kötve aranyozott táblával csak 50 kr., füzve 40 
kr.; a finom kiadás velinpapiron füzve 1 frt. 

Azonkivül a nálam megrendelők 12 példányra, egy tisztelet példányt kapnak 
bérment küldéssel. 

Tu Ugyan ott megjelent: TE 
Magyar ipar és kereskedelmi levelező, és az egyszerü 
yvvitel. Szerkeszté Violet Otto. Ára 1 frt. Nálam megrendelőknek 

köny 

bérmentve küldetik. 
(134) C=3) 
A t. cz. nagyérdemü közönség megelégedésével öt év olta kezelt, és 

jeleneen megnagyitott vászon és kész fehérnémü kereskedésün- 
ket közelebbről egy megalapitott hitelü házzal létre jött összeköttetésünk- 
nél fogva mindennemü viasszos – butor behuzásra igen czélszerüen 
használt angolbór ésparduette vászonnalnagy választékban gyarapit- 
ván, van szerencsénk jól berendezett raktárunkat a t. cz. nagyérdemü kö- 
zönség eddigi tapasztalt szives pártfogásába ajánlani. 

Kolozsvártt, aprilis 13. 1865. Duha és Tamási. 

Aranyér. 

Márom elismerő irat, 
a Daubitz R. F.-féle növény-ligueurt illetőleg. 

Tekintetes úr! Miután nekem a Daubitz-féle növény-liguenr hamorr- 
hoidális bajaimban kitünő szolgálatot tett, kérem (következik a megrendelés) 

Teke (Erdélyben) dec. 26. 1864. tisztelettel 
Renner Mihály, vendégl. és lottocollectans. 

Nöm évek óta gyomorbajban, nyálkásodásban és nehéz lélek- 
ésbén szenvedett, ugy, hogy gyakran ágyban fekvő volt. Az igénybe vett 
házi- és orvos-szerek alig eszközöltek könnyebbülést. Hanem most örömömre 
mondhatom, hogy a Daubitz R. F.-féle növény-lidueur használása követ- 
keztében már anuoyira javult, mikép a rohamok csak igen ritkán állanak 
elő, s Tost hasonló bajokban azon lidueurt magam is kényteleg vagyok hasz- 
nálni. Berlin, decemb. 26.kán, 1864. Scholle Ágoston. 
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Nem mulaszthatom el hasznára lenni a szenvedő emberiségnek, midőn nyil 
vánosságra hozom, hogy önnek növény-lidueurje altest bajaimban oly jó 

szolgálatot tön, mikép azt hasonló bajokban mindenkinek legjobban ajánlbatom 
veszrém, decemb. 23-kán, 1864. Auer Zsigmond. 

vValódilag egyedül C. A. Daubitz által kaphatni, Bécs, Herren- 
gasse 6. s a megbizott raktárokban. Kolozsvártt és Dézsen : Taufler jó- 
zeef, Szászvároson (Broos) Némethy W. uraknál. 

(109) Egy palaczk ára 1 ft. o. é. (2— 
2seellv- IoUok 

STEIINJANOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Harmath Józsefnél Tordán, VTit- 

tioch Józsefnél Maros-Vásárhelytt, Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, 
B os Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenye- 
: ár den, Sindel Károlynál Brgssóban kapható: 

DeA Ferencz legujabb munája! 

AMalék a magyar közjóghoz. 
Észrevételek Lustkandl Venezel munkájára; „das ungariseli- 

östereichische Statsrecht" a magy közjóg történelmének szempontjából. 
m ra 2 frt. 

Kolozsvári nagy náptár 1865-ik évre, szerkesztette K. Papp Miklós. 

M a 

nös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására. 6 évfolyam, ára — 25 kr. 
A magyar nép naptára 1865. sokféle hasznos és mulattató olvas- 

mánynyal ellátva, szerkeszti Tatár Péter, ára - 30 kr. 
István bácsi naptára 1865 évre szerkeszti Májer István füzve csak 50 kr. 
Protestáns képes naptár 1865. évre, szerkeszti Ballagi Mór. tanár 

Bolti ára - 50 kr. 
Bolondmiska naptára 1865-re számos eredeti fametszettel ára – 80 kr. 
Magyar gazdasszonyok náptára 1865. évre, gazdasszonyok és leen- 

dő gazdasszonyok számára, sokféle érdekes és mulattató olvasmánynyal 
ellátva, szerkeszti Medve Imre. ára - 80 kr. 

Falusi gazda naptára 1865. évre, földbirtokosok, kertészek, lelkészek, 
iskolatanitók és gazdatiszteknek ajálva, szerkeszti Dr. Farkas Mihály, 

földbirtokos ára – 80 kr. 
Családi naptár 1865 köz. évre. 8-ik évi folyam, ára – 80 kr. 

Keresztyén Templomba- és Házba-illóő 

Erkölecsi rajzok 
az emberi természetből. 

Egy sor egymazi-beszéd. 
Irta – részint szorosabb szerzői értelemben; részint tanulmányképp' földol- 
gozva, önmagához és közönségéhez idomitva- Mihályi Károly, elébb: 

a dézsi - azután a nagy-enyedi ref. egyházakban lelki-pásztor; most: 
philosophia rendes tanára a nagy-enyedi főtanodánál. 

Első kötet. Áz évi beszéd-sor első fele. Ára 1 frt 80 kr. 

JÜLIUS CAESAR TÖRTÉMIT. 
Trta 

III. Napoleon csaszár 
jogositott magyar kiadás. 

rendezték: 

Greguss Ágost és Székely József. 
I. kötet. I-ső füzet. 

Az első kötet ára.a. 4 frt. 
Az egész munka előfizetési ára .10 frt. 

Törtémelimi gyömgyök. 
Gyüjté s betürendes sorba raká Kiss Mihály, unitárius esperes és árkosi 

pap Ara kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

„Elorzoti végremndeleteláee 
Regény. Irta L. BODOR LASZLÓ. Ára 1 frt 20 kr. oszt. ért. 

HHHBdDHtA HBALAHHEOE. 
A kolozsvári jótékony nő-egylet javára. Ára 60 kr. 
Diszkiadás it 0) kr. 

Zsigmondy Vilmos. Bányatan. Kiváló tekintettel a köszénbányá- 
szatra, a kutatás, furászat, s az ártézi kútak, Abrákkal ára 4 frt. 

Átalános neveléstan. Dr. Peregriny Elek által. 2 frt. 
Az inquisitió és egyéb spanyol titkos társulatok titkai. Irta Féréal M. 

V. Francziából Huszár Imre. Uj olcsó kiadás. 2 frt 50 kr. 
Ágnes. Társadalmi regény. Irta Homoród J. 2 kötet. 2 frt. 

Származtató philosophia tanfoyama. 
Tanuló növendékeknek kézikönyvül, de egyszersmind tanultaknak is el- 
mélkedési tárgyul, azonban minden mivelt magyar embernek is érthető ol- 
vasmányul. 

Írta Mihályi Károly r. tanár a nagy-enyedi főtanodánál. 
Első kötet. Az egész tanfolyam első és második könyve. Ára 1 frt 40 kr. 
Egy párizsi vendéglő különszobájából. Ponson du Terrail regénye. 

Ford. Friebeisz Ferencz. 80 kr. 

A Náosztolámyi mörlgye. 
Történeti regény , két kötetben. Irta. P. Szathmáry Károly. 

Ára 2 forint o. ért. 

Az osztrák birodalom államtan kézikönyve. 
Különös tekintettel a magyar korona országaira. A legujabb statistikai ada- 

tok kal. Főtanodák használatára röviden öszszeszedte Reisenhoffer Ru- 
dolf, cs. k. postaigazgatósági-fogalmazó. Ára 1 frt oszt. ért. 

Regény a magyar társadalomból. Irta Halmágyi Sándor. 
Ára 1 frt 80 kr. 

lázs. 6 kötet. Egy kötet ára 1 frt. 
Vadrózsák, Székely Népköltési 

Gyüjtemény. Szerkeszti Kríza 
János I-ső kötet 2 frt 50 kr. 

Utirajzok. Irta Zombori Gedő. 
I-ső kötet: Magyarország, Au- 
stria, Morva és Csehország, Német- 
ország, Holland, Belgaföld, Angol- 
ország. 

II-k kötet: Francziaország, Schweiz, 
Savoya és sechweitzi határhegyek, 
Olaszország, Krajna, Karantán és 
Steierország. A két kötet ára 2 frt. 

Szavalmányok növendék leányok 
számára. Összeállitá Réthi Lajos. 
Ára 80 kr. 

Szent történetek az ó és új sző- 
vetségből bibliai mondatokkal szer- 
kesztve. Iskolai használatra irta 
Turbucz Ferencz, dézsi kisded- 
óvó. A szövegbe nyomott számos 
fametszetekkel. Kemény kötésben 
30 kr. 

HBazmai-fürdóőó. 
A Báznai-fürdő intézetnek folyó év 

május 21-diki megnyitását a t. ez. 
fürdő látogatóknak tisztelettel jelenti 

EHRLICH M. 
Bázna, április hava 1865. fürdős. 
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k ednethi poeta állomásra egy posta- 
kezelő kerestetik. A vállalkozók felhi- 
vatnak, hogy jelentsék magokat bérmen- 
tes levelükben, feltételeik közlése mellett 
az érintett postánál. 

T G=3) 
mirdetes. 

Az O--Topticzai- és Mesterházi birto- 
kosságok 0O.-Topliczán- és Mesterházán 
lévő fenyves erdőikben, több évekre erdő 
táblákat fognak árverezni, e folyó 
1865-ik év május 2 án Marosvásár- 
ktt délelőtt a ,NAP" czimt vendég- 
őben. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.)


